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LUBRIFICATORI A SPRUZZO A BASSA VISCOSITÀ

SPRAY LUBRICATORS FOR LOW-VISCOSITY 

LUBRIFICATEURS PAR PULVÉRISATION À BASSE VISCOSITÉ

SPRÜHSCHMIERANLAGEN MIT NIEDRIGER VISKOSITÄT
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LUBRIFICATORI A SPRUZZO AD ALTA VISCOSITÀ

SPRAY LUBRICATORS FOR HIGH-VISCOSITY 

LUBRIFICATEURS PAR PULVÉRISATION À VISCOSITÉ HAUTE

SPRÜHSCHMIERANLAGEN MIT HORER VISKOSITÄT
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I lubrificatori a spruzzo tipo LSHVD sono 
impiegati con lubrificanti ad alta viscosità 
ottenendo un’ accurata spruzzatura tramite 
il controllo dell’ aria di nebulizzazione.
Sono impiegate valvole di spruzzatura con 
aria di nebulizzazione ed otturatore ad 
azionamento pneumatico.
La corsa dell’ago dell’otturatoLa corsa dell’ago dell’otturatore è regolata 
manualmente tramite vite posizionata sopra 
la valvola di spruzzatura.
Sono impiegate in cicli di spruzzatura 
normali ed il numero di cicli/impulsi al 
minuto è calcolato in funzione della viscosità 
del lubrificante impiegato.
Lubrificazione indipendente lato superioLubrificazione indipendente lato superiore e 
lato inferiore.
Parzializzazione della lubrificazione sulla 
larghezza nastro per ottimizzare il risparmio 
del lubrificante.
Possibilità di variare la portata durante i cicli 
di spruzzatura .
Box di spruzzatura apribile per facilitaBox di spruzzatura apribile per facilitare 
l’ingresso della lamiera nella fase iniziale del 
ciclo di spruzzatura e per eseguire le 
regolazioni/tarature iniziali dell’impianto.
Box di spruzzatura completo di cappa di Box di spruzzatura completo di cappa di 
aspirazione e relativi attacchi per tubi di 
aspirazione per recupero vapori di 
nebulizzazione.

Die Sprühschmierer vom Typ LSHVD 
werden mit hochviskosen Schmiermitteln 
verwendet, um durch Steuerung und 
Regulierung der Zerstäuberluft ein genaues 
Sprühen zu erzielen.
Es weEs werden Sprühventile mit Zerstäuberluft 
und ein pneumatisch betätigter Verschluss 
verwendet.
Der Hub der Verschlussnadel wird manuell 
mittels einer über dem Sprühventil 
positionierten Schraube eingestellt.
Sie weSie werden in normalen Sprühzyklen 
verwendet und die Anzahl der Zyklen / 
Impulse pro Minute wird gemäß der 
Viskosität des verwendeten Schmiermittels 
berechnet.
Unabhängige Schmierung der ObeUnabhängige Schmierung der Ober- und 
Unterseite. Die Schmierung kann partiell 
über die Bandbreite zur Optimierung der 
Schmiermitteleinsparung verteilt werden.
Es gibt die Möglichkeit, die 
Durchflussmenge während der Sprühzyklen 
zu variieren.
Sprühkasten, der geöSprühkasten, der geöffnet werden kann, um 
das Einlegen des Blechs in der 
Anfangsphase des Sprühzyklus zu 
erleichtern und um die anfänglichen 
Einstellungen / Kalibrierungen der Anlage 
durchzuführen.
Sprühkasten komplett mit Absaughaube Sprühkasten komplett mit Absaughaube 
und entsprechenden Anschlüssen für 
Saugrohre zur Rückgewinnung von 
Zerstäubungsdämpfen.

LSHVD lubricator sprays are used with high 
viscosity lubricants to achieve accurate 
spraying by means of the control and 
regulation of atomizing air.
Spraying valves are implemented with 
atomizing air and shutter at pneumatic drive
The needle stThe needle stroke of the shutter is manually 
adjusted by means of a screw located 
above the spraying valve.
They are used in normal spraying cycles 
and the number of cycles/impulses per 
minute is calculated depending on the 
viscosity of the lubricant used.
Lubrication is independent on top and Lubrication is independent on top and 
bottom side.
Lubrication can be partialized on the belt 
width to optimize lubricant saving.
There is the possibility of varying the 
capacity during the spraying cycles.
Spraying box can be opened to allow the Spraying box can be opened to allow the 
easy entry of the sheet metal at the initial 
phase of the spraying cycle and to carry out 
initial adjustments/calibrations of the 
system.
Spraying box is pSpraying box is provided with suction hood 
and related connections for suction pipes 
for recovery of nebulization steam.

Les lubrificateurs par pulvérisation type 
LSHVD sont utilisés avec lubrifiants haute 
viscosité parmi une soignée vaporisation 
avec le contrôle d’air de nébulisation.
Sont utilisées des soupapes de Sont utilisées des soupapes de 
pulvérisation avec aire de nébulisation et 
obturateur avec actionnement 
pneumatique.
La course d’aiguille de l’obturateur c’est 
réglée manuellement parmi vis positionnée 
au-dessus de la soupape de vaporisation.
Sont utilisés des cycles de vaporisation Sont utilisés des cycles de vaporisation 
normales et le numéro des cycles / 
impulsions au min. est calculé selon la 
viscosité de lubrifiant utilisé.
Lubrifications indépendant côté supérieur et 
côté inférieur.
Partiellement lubrification sur la largeur de la Partiellement lubrification sur la largeur de la 
bande pour optimiser l’économie de 
lubrifiant.
On peut varier la chargée pendant les 
cycles de vaporisation.
Box de vaporisation à ouvrir pour faciliter Box de vaporisation à ouvrir pour faciliter 
l’entrée de la tôle pendant la phase initiale 
de cycle de vaporisation et pour effectuer 
les réglages / tarages initiales de 
l’équipement.
Box de vaporisation complet avec hotte Box de vaporisation complet avec hotte 
aspirante et relatives attaques pour les 
tuyaux d’aspiration pour récupération 
vapeurs de nébulisation.
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Scarica il nostro catalogo completo automazione per la lavorazione della lamiera
Laden Sie unseren Gesamtkatalog zur Automatisierung der Blechbearbeitung herunter
Download our complete catalogue concerning automation for sheet metal working 
Décharge notre catalogue complet d’automation pour le travail des tôles.
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Scarica il nostro catalogo completo nastri trasportatori modulari
Laden Sie unseren Gesamtkatalog zur modularen Förderbändern herunter
Download our complete catalogue concerning modular conveyor belts 
Décharge notre catalogue complet convoyeurs a bande
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Scarica il nostro catalogo completo sistemi di lubrificazione a rulli e sistemi di lubrificazione a spruzzo
Laden Sie unser Gesamtkatalog über Walzen- und Sprühschmiersysteme herunter
Download our complete catalogue concerning roller and spray lubrication systems
Déchargez notre catalogue complet systèmes de lubrification à rouleaux et systèmes de lubrification par 
pulverisation


